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Приложение 1. Правилник за престоя на лица в помещения за задържани лица или лица, доведени с 
цел изтрезняване 

§ 1 

1. Лицето, прието в помещението, незабавно е информирано за: 

1) неговите права и задълженията чрез запознаване с този правилник. Лице, прието в помещението, 
потвърждава, че се е запознало с правилника за престой, като подписва картата за запознаване с 
правилника за престой на лица в помещения за задържани лица или лица, доведени с цел изтрезняване; 

2) оборудване на помещението с устройства за наблюдение, включително такива, използвани за 
наблюдение и запис на изображения - ако са инсталирани. 

2. Лице, приемано в помещението, което не говори полски език, има възможност да общува по въпроси, 
свързани с престоя му в помещенията, чрез преводач. 

2a. Ако приетото в помещението лице е лице по пар. 2 чл. 1, точка 1 от Закона от 19 август 2011 г. относно 
жестомимичния език и другите средства за комуникация (Държ. в-к от 2023 г., поз. 20), лицето получава 
достъп до безплатната услуга на преводач на полски жестомимичен език (PJM), жестомимична система (SJM) 
и метод за комуникация при сляпо-глухи хора (SKOGN), по въпроси, свързани с престоя в помещението. 

3. Ако контактът с приеманото в помещението лице е затруднен поради разстройство на съзнанието му, 
дейностите по чл. 1 трябва да се извършат след отпадане на причината за освобождаване от това 
задължение. 

4. Ако поради затруднен контакт със задържаното лице, причинен от разстройство на съзнанието му, то не е 
запознато с правата си във връзка със задържането по Наказателно-процесуалния кодекс или други актове, 
такова запознаване следва да се извърши след отпадане на причината за освобождаване от това 
задължение. Задържаното лице потвърждава, че е запознато със своите права, като подписва протокола за 
задържане. 

§ 2 Задържаното лице за престой в помещението следва да бъде освободено: 

1) когато причината за задържането е отпаднала; 

2) по нареждане или решение на съда; 

3) по нареждане на прокурора; 

4) преди изтичането на 48 часа от момента на задържането, освен ако в този срок лицето е предоставено 
на разположение на съда, заедно с искане за временно задържане; 

5) ако в рамките на 24 часа от предоставянето на лицето в съда на лицето не е връчено решение за 
налагане на временно задържане. 

§ 3 Лицето, доведено за изтрезняване, трябва да бъде освободено: 

1) след изтрезняване, но не по-късно от 24 часа от приемането; 

2) въз основа на медицинско свидетелство, че продължителният престой на лицето в помещението може 
да представлява заплаха за живота или здравето му. 

§ 4 

1. Приеманото в помещението задържано лице се подлага на медицински преглед и му се оказва 
необходимата медицинска помощ в случаите и при условията, определени в правилника за медицински 
преглед на задържаните от полицията лица. 

2. Лице, прието в помещението с цел изтрезняване, незабавно се подлага на медицински преглед, в резултат 
на което лекарят установява: 

1) липса на медицински противопоказания за престоя на това лицето в помещението или 

2) наличие на медицински противопоказания за престоя на това лице в помещението и необходимост от 
насочване към лечебно заведение, или 

3) отказ на медицински преглед и липса на основание за насочване на лицето към здравно заведение, или 

4) отказ на медицински преглед и наличие на основание за насочване на лицето към здравно заведение, 
или 
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5) вида лекарства, които лицето трябва да приема и начина на дозиране. 

3. Обстоятелствата, посочени в чл. 2, се потвърждават с медицинско свидетелство. 

4. Ситуацията, посочена в чл. 2, точка 3 не представлява основание за отказ на приемане на лице, доведено в 
помещението с цел изтрезняване. 

5. В ситуацията, посочена в чл. 2, точка 2 и 4, транспортирането на лице, доведено за изтрезняване до 
лечебно заведение, се извършва със специален санитарен транспорт. 

6. Ходът и резултатите от извършените медицински прегледи в кабинета се документират от лекаря в книгата 
за регистриране. 

§ 5 

1. Лицето, прието в помещението, предоставя име и фамилия, бащино име, дата и място на раждане, данни 
по местоживеене или пребиваване и данни за здравословно състояние. 

2. Лице, прието и настанено в помещение, подлежи на профилактичен преглед. 

§ 6 

1. Вещи, открити и иззети по време на превантивната проверка съгласно § 5 чл. 2, се вписват с отбелязване 
на индивидуалните характеристики в депозитната разписка. Депозитната разписка се подписва от приетото в 
помещението лице и от полицая, депозирал посочените в нея вещи. 

2. Отказът или невъзможността на приетото в помещението лице да се подпише се отбелязва в депозитната 
разписка, като се посочва присъствието на служителя, извършващ довеждането или ескорта, което се 
потвърждава и с неговия подпис. 

3. (отменен) 

4. Вещи, открити и иззети по време на превантивната проверка съгласно § 5 чл. 2, не могат да бъдат 
предадени на лицето, настанено в помещението. 

§ 7 Приетото в помещението лице заема стаята и мястото за спане, определени от полицейския служител, 

отговорен за експлоатацията на стаята или дежурния в стаята за задържани лица или лица, доведени с цел 
изтрезняване, при което: 

1) лица с различен пол се настаняват отделно; 

2) лица, доведени с цел изтрезняване, не се настаняват в помещение заедно с трезви лица; 

3) лица, ненавършили 18 години, не се настаняват в помещение с пълнолетни лица. 

§ 8 Лицето, прието в помещението, се информира за задължението да: 

1) спазва този правилник; 

2) изпълнява разпорежданията на дежурния полицай в помещението; 

3) спазва нощна тишина от 22.00 до 6.00 ч., а на официални празници до 7.00 ч.; 

4) спазва правилата за социално съжителство; 

5) полага грижи за личната хигиена и чистотата на помещението; 

6) използва оборудването на помещението в съответствие с предназначението му; 

7) незабавно да уведоми персонала на помещението за заплаха за живота или здравето на хората, 
унищожаване на оборудването на помещението или друго събитие с опасни последици. 

§ 9 

1. Лице, прието в помещението, използва собствените си дрехи, бельо и обувки. 

2. Ако предметите, посочени в чл. 1, не са годни за използване или ако използването им е недопустимо по 
хигиенни причини, задържаното или доведеното за изтрезняване лице може да получи безплатно 
необходимото облекло, бельо и обувки. Решението за това се взема от лицето, определено от ръководителя 
на организационната единица на полицията, на чието разположение е помещението. 

3. Резервно облекло се издава на лице, прието в помещението, задържано, временно задържано или осъдено 
във връзка с: 
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1) извършване или подозрение, че лицето е извършило терористично престъпление, престъпление с 
особена жестокост или престъпление с използване на огнестрелно оръжие или експлозиви; 

2) участието на лицето или подозрение за неговото участие в организирана въоръжена престъпна група. 

4. Резервно облекло се издава на задържано лице, прието в помещението, чиито дрехи са обезпечени като 
доказателство в производство. 

5. На лицето, настанено в помещението, се предоставят безплатно почистващи препарати, необходими за 
поддържане на личната хигиена, в това число по-специално сапун и кърпа, за времето, необходимо за 
използването им. 

6. По време на нощната тишина, както и при необходимост в друго време на денонощието, на задържаното 
лице се предоставят за индивидуално ползване дюшек, възглавница, одеяло (през есента и зимата две 
одеяла) и спално бельо – два чаршафа и калъфка. 

§ 10 

1. На лице, прието в помещението, се осигурява: 

1) хранене три пъти на ден, включително поне едно топло хранене и напитки за утоляване на жаждата, при 
което: 

а) енергийната стойност на ястията, сервирани през деня, е не по-малка от 60% от училищния стандарт, 
определен в правилника за случаите на получаване на храна от полицай и стандартите на тази храна, но 
не по-малко от 2600 kcal , а за бременни жени и лица под 18 години - 75% от тази норма, но не по-малко 
от 3200 kcal, 

b) когато храната за задържаните лица се приготвя в затворите и следствените арести, подчинени на 
министъра на правосъдието, се прилагат стандартите за енергийна стойност, посочени в разпоредбите 
за определяне на стойността на дневната хранителна норма и вида на диетите, издавани на лицата, 
лишени от свобода в затворите и задържани в следствените арести, 

с) при спазване на подточка d), храненето се сервира след минимум 5 часа от момента на настаняването 
на задържаното лице в помещението, в следните часове и съотношения: 

- в часовете 7
00

- 8
00

 часа закуска - в количество, съответстващо на 30% от енергийната стойност на 
храненията, посочена в подточка a), 

- в часовете 12
00

- 14
00

 часа обяд - в количество, съответстващо на 40% от енергийната стойност на 
храненията, посочени в подточка a), 

- в часовете 18
00

- 19
00

 вечеря - в количество, съответстващо на енергийната стойност на храненията, 
посочена в подточка a), 

d) лице преминаващо под конвой от чужбина в рамките на 2 часа от приемането в помещението 
получава храна в размер, съответстващ на 30% от енергийната стойност на ястията, посочена в 
подточка а), ако лицето е било прието в помещението между 18

00
 и 8

00
 часа и лицето не е получило 

храната, посочена в подточка c), 

e) задържаното лице има право да получи първата подходяща храна в ситуация, в която то ще бъде 
преместено или предадено на конвой или ескортирано и няма да има възможност да се храни в 
часовете, посочени в подточка с) 

f) когато здравословното състояние на лицето го налага, то получава храна, включваща диета, 
препоръчана от лекар; 

2) само напитка за утоляване на жаждата - при довеждане на лицето за изтрезняване; 

3) възможност за ползване на медицински грижи; 

4) възможност за ползване на санитарни възли и почистващи препарати, необходими за поддържане на 
лична хигиена; 

5) възможност за притежание на религиозни предмети, чиито свойства няма да представляват заплаха за 
безопасността на хората, пребиваващи в помещението; 

6) възможност за извършване на религиозни практики и използване на религиозни услуги по начин, който не 
нарушава реда и безопасността на хората, пребиваващи в помещението; 

7) възможност за ползване на пресата; 
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8) възможност за закупуване със собствени средства на тютюневи изделия, вестници и лични вещи, 
използвани за поддържане на лична хигиена и съхраняването им в помещението, при условие че тези 
артикули и техните опаковки не представляват заплаха за реда или безопасността на хората, които се 
намират в помещението; 

9) възможност за пушене на тютюн на мястото, определено за тази цел в съответствие с разпоредбите за 
подробните условия за употреба на тютюневи изделия в помещения и в транспортни средства, подчинени 
на министъра на вътрешните работи, ако това не пречи на изпълнение на служебни задължения на 
полицейски служители, насочени към осигуряване на безопасността на лицата, пребиваващи в 
помещението; 

10) възможност за получаване на: 

а) след като бъдат проверени в присъствие на лицето - колети с лични вещи, по-специално дрехи, 
обувки, превързочни материали и хигиенни продукти, 

b) лекарства, предписани от лекар, които могат да се предоставят само със съгласието на лекаря и в 
съответствие с договореностите, сключени с него; на лице, настанено в помещението, лекарствата се 
издават от лекар или от полицай по договореност с лекаря; 

11) възможност за подаване на молби, жалби и заявления до полицейския служител, отговарящ за 
експлоатацията на помещението, и ръководителя на организационната единица на полицията, на чието 
разположение остава помещението. 

2. Закупуването на предметите, посочени в чл. 1 точка 8 се предоставя по възможност чрез полицейски 
служител, но не по-често от веднъж на ден. 

3. Не се предоставя топла храна на задържано лице в ситуациите, посочени в чл. 1 точка 1 подточка d) и e). 

§ 11 (отменен) 

§ 12 (отменен) 

 


